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رسالة مؤرخة ١٠ تموز/يوليه ٢٠٠٢ موجهة إلى رئيس مجلس الأمن مــن رئيـس 
لجنـــــة مجلـــــس الأمـــــن المنشـــــأة عمـــــلا بـــــالقرار ١٣٧٣ (٢٠٠١) بشــــــأن 

 مكافحة الإرهاب 
تلقت لجنـــة مكافحـــــة الإرهـاب الإضافـة المرفقـة للتقريــــر المقـدم مـن بوركينـا فاسـو 

S) (انظر المرفق).  عملا بالفقرة ٦ من القرار ١٣٧٣ (٢٠٠١) (2002/444/
وأكـون ممتنـا لـو تفضلتـم بتعميـم هـذه الرسـالة ومرفقـها بوصفـهما وثيقـة مـــن وثــائق 

مجلس الأمن. 
(توقيع) جيريمي غرينستوك 
رئيس لجنة مكافحة الإرهاب 
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  المرفق 
[الأصل بالفرنسية] 

  
ـــة  مذكـرة شـفوية مؤرخـة ١٢ حزيـران/يونيـه ٢٠٠٢ موجهـة مـن البعثـة الدائم
لبوركينـا فاسـو لـدى الأمـم المتحـدة إلى رئيـس لجنـة مجلـس الأمـن المنشـأة عمـــلا 

 بالقرار ١٣٧٣ (٢٠٠١) بشأن مكافحة الإرهاب 
دي البعثـــة الدائمة لبوركينا فاسو لدى الأمم المتحـدة تحياـا إلى لجنـة مجلـس الأمـن 
المنشــأة عمــلا بــالقرار ١٣٧٣ (٢٠٠١) بشــأن مكافحــة الإرهــاب، وإذ تشــير إلى الرســــالة 
المؤرخة ١٦ نيسان/أبريل ٢٠٠٢، تتشـرف بـأن تحيـل إليـها طيـه نسـخة مسـتكملة مـن تقريـر 

بوركينا فاسو بشأن المسألة (انظر المرفق). 
وتطلب البعثة الدائمة إلى اللجنة أن تحيط علما بالتعديلات المدخلة في الجزء ثانيـا مـن 

التقرير وأن تعممه بوصفه وثيقة من وثائق مجلس الأمن. 
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  ضميمة 
ـــرار مجلــس الأمــن ١٣٧٣ (٢٠٠١)  تقريـر بوركينـا فاسـو عـن تنفيـذ ق

المتعلق بمكافحة الإرهاب    
 مقدمة 

لقد شكل السلام والأمن الدوليان علــى الـدوام الدعامـة الأساسـية للسياسـة الخارجيـة 
لبوركينا فاسو ويعتبر هذان العاملان شرطين مسبقين لإقامة الحوار بين الأمم وبـين الشـعوب، 

ولتوطيد الثقة والاستقرار السياسي الضروريين لتحقيق التنمية. 
وبالتالي، فقد أدانت الحكومة دائما استخدام العنف في العلاقات الدولية. 

وفيما يتعلق بالإرهاب بوجه خاص، أعربت بوركينا فاسو على الدوام عن إدانتـها لـه 
بحزم ودون تحفظ، في جميع المنتديات التي نوقشت فيها هذه المسألة. 

  
المواقف السياسية والدبلوماسية   أولا - 

أدان رئيس بوركينا فاســو إدانـــة لا لُبـس فيـها الأعمـال الوحشيـــة الــتي وقعـت فـــي 
١١ أيلـول/سـبتمبر ٢٠٠١ أمـام الـدورة ١٠٦ للاتحـاد البرلمـاني الـدولي المنعقـدة في واغـــادوغو 

مستخدما العبارات التالية: 
�يتوجب علي أن أعيـد تـأكيد إدانـتي الجازمـة للإرهـاب. وليـس هنـاك مـبرر 
على الإطلاق لهذه الأعمال الـتي تتسـم بوحشـية غـير مقبولـة، والمرتكبـة ضـد الشـعب 

الأمريكي وضد مواطني العالم�. 
وفي خطابـه بمناسـبة العيـد الوطـني في ١١ كـانون الأول/ديسـمبر، أكـد رئيـس الدولـــة 
مجددا إدانته للإرهاب والتزام بوركينا فاسو بمكافحة هذا الوباء قائلا �إننـا نعيـد التـأكيد علـى 
إدانتـها الجازمـة للأعمـال الإرهابيـة، بغـض النظـر عـن مصدرهـا أو دوافعـها. وينبغـي مــن الآن 
فصـاعدا أن توجـه المعطيـات الجغرافيـة العالميـــة الحاليــة المتولــدة عــن هــذه الأحــداث وســلوك 
الدول، إذ يتضح أكثر فأكثر أنه لا تستطيع أية أمـة، ولا حـتى أغـنى الأمـم في العـالم أن تعيـش 

منـزوية�. 
وقال وزير الخارجية في الخطاب الذي ألقاه أمام الدورة السادسة والخمسين للجمعيـة 
ـــا فاســو مقتنعــة بأنــه لكــي يتحقــق النجــاح في مكافحــة  العامـة للأمـم المتحـدة: �إن بوركين
الإرهاب، ينبغي أن تندرج تلـك العمليـة في إطـار تحـالف عـالمي متـين متماسـك، يرتكـز علـى 
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الأمـم المتحـدة، وأن تـــأخذ في نفــس الوقــت بعــين الاعتبــار الحقــائق والقيــود الــتي تواجهــها 
العلاقات الدولية. 

وينبغي أن يتجاوز ذلـك الكفـاح العمـل العسـكري ليشـمل أنسـب التدابـير السياسـية 
والدبلوماسية لمعالجة الصراعات والمشـاكل السياسـية الإقليميـة بصـورة فعالـة، وللتخفيـف مـن 
حـالات الظلـم واللامسـاواة الصارخـة الـتي تشـكل أرضـا خصبـة للمتطرفـين، وتغـــذي العنــف 

والكراهية، بسبب مشاعر الإحباط التي تولدها. 
وبقدر ما يتعين أن تكون تعبئتنـا لمكافحـة الإرهـاب كليـة، بقـدر مـا ينبغـي أن نسـهر 
مسـبقا علـى القيـــام أولا بتحديــد أهــداف واضحــة وطرائــق مناســبة لتنفيذهــا. وفي حــين أن 
الإرهابيين هم فعلا أعداؤنا، فإن الطريقة التي نحـارم ـا ينبغـي ألا توفـر لهـم حلفـاء�. وـذا 
الصدد أعلن الرئيـس كومبـاوري أن �هنـاك خطـرا إذا لم نحـترس، بـأن يـؤدي رد الفعـل علـى 
ــــة تصيـــب البشـــرية، مـــع تشـــابك  أحــداث ١١ أيلــول/ســبتمبر إلى احتمــال حــدوث كارث

الصراعات: 
– المسيحي والعالم الإسلامي؛  صراع بين العالم اليهودي  -

صراع بين الشرق والغرب؛  -
صراع بين الشمال الغني والجنوب الفقير.  -

وبالتالي لا بد من أن يتصدى زعماء هذه الحقبة بشـجاعة لأوجـه الظلـم واللامسـاواة 
التي تغذي العنف والكراهية�. 

وقال وزير الخارجية في خطابه أمام الدورة الاستثنائية لـوزراء خارجيـة منظمـة المؤتمـر 
الإسلامي المعنية بالإرهـاب: �ينبغـي أن يكـون الكفـاح ضـد الإرهـاب كليـا وعالميـا. وينبغـي 

ألا يكون انتقائيا ولا جزئيا ولا قطاعيا ولا منحازا. 
فاستمرار الحضارة الإنسانية العالمية مرهون بذلك�. 

ـــرور ثلاثــة أشــهر علــى  وفي يـوم الثلاثـاء ١١ كـانون الأول/ديسـمبر ٢٠٠١، بعـد م
الهجمـات، أحيـت بوركينـا فاسـو ذكـــرى الأحــداث المأســاوية، وفقــا للمبــادرة العالميــة الــتي 

تزعمتها الولايات المتحدة. 
وقــد بــدأت المراســيم بــالوقوف دقيقـــــــة صمــــــت  في الساعــــــة ١٣/٤٦ بتوقيـــت 
غرينيتش – وهي اللحظة التي بدأت فيها الهجمـات الانتحاريـة. واسـتمرت بنفـس الـروح مـن 
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التأمل، مع عزف الديتانيي (النشـيد الوطـني) علـى جميـع القنـوات الإذاعيـة والتلفزيونيـة العامـة 
والخاصة في بوركينا فاسو. 

 
التدابير الاقتصادية والمالية   ثانيا -

تقـدم قائمـة الإرهـابيين والمنظمـات الإرهابيـة الـتي تـرد مـن مجلـس الأمـن التـابع للأمــم 
المتحدة إلى الجمعية المهنية للبنوك والمؤسسات المالية في بوركينا فاسو مباشرة لغـرض عمليـات 

التجميد المحتمل للأموال المودعة في أي حسابات لديها. 
R المؤرخـة ٢٠ كـــانون  09/98/CM/UEMA وفضـلا عـن ذلـك، تتضمـن القـاعدة رقـم
الأول/ديســـمبر ١٩٩٨ المتعلقـــة بالعلاقـــات الماليـــة الخارجيـــة للـــدول الأعضـــاء في الاتحــــاد 
ـــة مــن الأحكــام تســاعد بصــورة واضحــة علــى  الاقتصـادي والنقـدي لغـرب أفريقيـا، مجموع

مكافحة غسل الأموال. 
وفي إطار هذا النظام، تتم جميع العمليات المالية مـع الخـارج حصـرا عـن طريـق البنـك 
المركزي لدول غرب أفريقيا، وإدارة البريد، والوسطاء أو وكلاء الصرف اليدوي المعتمدين. 

ـــن  وتعتمـد بنـوك ومكـاتب الصـرف اليـدوي بموجـب مرسـوم مـن الوزيـر المسـؤول ع
الشؤون المالية بعد إجراء دراسة دقيقة للطلبات مشفوعة بتحقيقات في السلوك. 

وينفذ مختلف الوسطاء عمليات الدفـع الجاريـة الموجهـة إلى الخـارج وفقـا لمبـدأ حريـة، 
هذه التعاملات، شريطة الاستظهار بالمستندات المؤيدة. 

وفيما عدا العمليات الجارية المسموح ـا بصـورة عامـة الـتي تنـدرج في قائمـة محـددة، 
فإن جميع العمليات المالية مع الخارج مرهونة بإذن مسبق من الوزير المسؤول عن المالية. 

ولأغراض الرقابة المالية يجـب علـى الوسـطاء تقـديم بيانـات بالمبـالغ المرسـلة أو الـواردة 
من الخارج. 

وعلـى الصعيـد دون الإقليمـي، تعمـل بوركينــا فاســو مــع ســائر الــدول الأعضــاء في 
الاتحاد الاقتصادي والنقـدي لغـرب أفريقيـا في إطـار البنـك المركـزي لـدول غـرب أفريقيـا مـن 

أجل إنشاء خلايا وطنية لمعالجة البيانات المالية. 
وتتكون هذه الخلايا الوطنية لمعالجة البيانات المالية من خمسة أعضاء مثبتين ومناوبيـهم 

ويجري تعيينهم على أساس �شخصي� لفترة ثلاث سنوات قابلة للتجديد. 
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ـــا الوطنيــة اســتلام وتحليــل ومعالجــة المعلومــات اللازمــة  وسـتكون مهمـة هـذه الخلاي
لتحديد منشأ المعاملات أو طبيعة العمليات التي يبلغ عن الاشـتباه فيـها مـن طـرف الأشـخاص 

الطبيعيين والاعتباريين العاملين في اال المالي الملزمين بذلك.  
وتلتزم الخلايا الوطنية لمعالجة المعلومات المالية بالإبلاغ عـن المعلومـات والبيانـات الـتي 
تدخل في إطار التحقيقات التي تتم على إثر إعلان الاشتباه في جهة مـا في دولـة مـا، وتوفيرهـا 

دون قيد أو شرط للخلايا النظيرة لها في الدول الأعضاء الأخرى. 
ـــتي تســتلمها  ويتعـين عليـها أيضـا إحالـة بيـان مفصـل بالإعلانـات المتعلقـة بالاشـتباه ال
وتعالجـها شـهريا إلى خليـة مركزيـة محليـة تعمـل في مقـر البنـك المركـزي لـدول غـــرب أفريقيــا 
ويتمثل دورها في وضع خلاصة للملفات الواردة من الخلايا الوطنية لمعالجـة المعلومـات الماليـة. 
وتستخدم هذه الخلاصـة في إعـداد تقريـر دوري يوجـه إلى مجلـس وزراء الاتحـاد بشـأن التقـدم 
المحـرز في مجـال مكافحـة غسـل الأمـوال في منطقـة الاتحـاد الاقتصـادي والنقـدي لـــدول غــرب 
أفريقيا. وستتخذ الخلية المركزية المحلية التي ستكون ذات طابع تقني بحت مقرها في دائرة تقنيـة 

في مقر البنك المركزي لدول غرب أفريقيا. 
 

التدابير الأمنية    ثالثا - 
ـــة لأغــراض  اتخـذت الحكومـة تدابـير إضافيـة لمنـع الاسـتخدام المحتمـل لأراضيـها الوطني
الإرهاب. ويشمل ذلك مراقبة ورصد بعـض الأوسـاط، الـتي تشـمل مواطنـين ورعايـا أجـانب 

على السواء. 
ـــين في المطــارات ومحطــات الســكك  وأنشـئ نظـام لفـرز المسـافرين المغـادرين والواصل

الحديدية. 
وأُخضع منح تأشيرات الدخول والإقامة في بوركينا فاسو الآن لشروط جديدة، منـها 
تقديم طلب مسبق إلى الوزارة المعنية بالأمن، التي تتخذ قـرارا اسـتنادا إلى تحقيقـات وتدقيقـات 

تقوم ا الدوائر الفنية. 
كما تفرض قيود على منح التأشيرات للأشخاص من جنسيات معينة. 

وفيمـا يتعلـق بمكافحـة الحركـات والجماعـات الإرهابيـة، جـرى اتخـاذ ترتيبـات لتعزيــز 
القدرات التشغيلية لهياكل المراقبة على الحدود والتي تتمثـل مهامـها في مراقبـة دخـول وخـروج 
ــــة بصرامـــة، وكشـــف جميـــع أشـــكال التـــهريب  جميــع الأشــخاص العــابرين لأراضــي الدول
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ومكافحتها، ومنع أية تحركات مشبوهة، وفرز وثائق ومسـتندات السـفر، وإفشـال أيـة محاولـة 
لاستخدامها بطريقة احتيالية. 

ـــس  وقـد نشـرت قوائـم الأشـخاص المشـتبه بانتمائـهم إلى القـاعدة، والـتي أصدرهـا مجل
الأمن التابع للأمم المتحدة، في مختلف مراكز شرطة الحـدود، وفي جميـع الدوائـر الأمنيـة، لكـي 
تتخـذ خطـوات في حالـة التعــرف علــى أي منــهم. واتخــذت تدابــير لمنعــهم مــن الإقامـــــة في 

بوركينا فاسو. 
وجرى تعزيز دوائر الاستخبارات بالموارد البشرية، لتحسين عملها. 

ويخضع اقتناء الأسلحة النارية وحيازا الآن لنظـم جديـدة أكـثر صرامـة، كمـا جـرى 
تشديد المراقبة على تداولها. 

وأنشئت لجنة وطنية لمكافحة انتشار الأسلحة الصغـيرة، وعـهد إليـها، في جملـة أمـور، 
بتحديد استراتيجيات فعالة لمكافحة انتشار الأسلحة الصغـيرة وتداولهـا غـير المشـروع، ولجمـع 
أية أخبار أو معلومات تتعلق بصناعة الأسلحة الصغيرة والاتجار ـا، وإرسـال تلـك المعلومـات 

إلى المستوى المركزي واستغلالها. 
كما أنشأت الحكومة هيئة عليـا مسـؤولة عـن مراقبـة اسـتيراد الأسـلحة واسـتخدامها؛ 

وتتمثل مهمة الهيئة في مراقبة جميع واردات الأسلحة إلى أراضي بوركينا فاسو. 
ونظـرا لأن ظـاهرة الإرهـاب الـدولي مرتبطـة ارتباطـــا وثيقــا بالجريمــة المنظمــة العــابرة 
للحدود الوطنية والاتجار غير المشروع بالمخدرات، فقد أنشأت الحكومة لجنـة وطنيـة لمكافحـة 
المخدرات، تتمثل مهامها الرئيسية في تنفيذ وتنشيط السياسات التي تحددها الحكومـة لمكافحـة 
المخدرات؛ والسهر على تنفيذ المعاهدات الدولية المتعلقة بـالمواد المخـدرة، الـتي بوركينـا فاسـو 
طرف فيها؛ وتجميع كل المعلومات والسجلات التي ترسلها الهيئات والدوائر الوطنية والدوليـة 
المتخصصـة في ذلـك اـال علـى المسـتوى المركـزي؛ وتنسـيق التدابـير المتعلقـة بـالمخدرات الــتي 
تعتمدهـا مختلـــف الــوزارات؛ ودراســة جميــع المســائل الوطنيــة والدوليــة فيمــا يتعلــق بزارعــة 

المخدرات وإنتاجها والاتجار المشروع وغير المشروع ا وقمع الاتجار غير المشروع ا. 
وفيما يتعلق بتبادل المعلومات العملية، تتعـاون القـوات الأمنيـة لبوركينـا فاسـو تعاونـا 
نموذجيـا مـع دوائـر البلـدان الأخـرى، مـن خـلال المنظمـة الدوليـة للشـرطة الجنائيـة (انــتربول)، 

والاتفاقات الثنائية والمتعددة الأطراف التي وقعتها بوركينا فاسو. وتشمل: 
اتفاقيــة الجماعــة الاقتصاديــة لــدول غــرب أفريقيــا، للمســاعدة المتبادلــة في المســــائل  -

الجنائية، الموقعة في داكار (السنغال) في ٢٩ تموز/يوليه ١٩٩٢؛ 
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الاتفاقية المتعلقة بالمساعدة والتعاون في المسائل الأمنيـة بـين الـدول الأعضـاء في مجلـس  -
التفاهم، الموقعة في كارا (توغو) في ١٥ شباط/فبراير ١٩٩٦؛ 

اتفاقية التعاون المتبادل في مجال العدل بين الـدول الأعضـاء في مجلـس التفـاهم، الموقعـة  -
في ياموسوكرو (كوت ديفوار)، في ٢٠ شباط/فبراير ١٩٩٧. 

 
التدابير القانونية   رابعا - 

في اال القانوني صدقت بوركينا فاسو أيضا، إضافـة إلى الاتفاقيـات المذكـورة أعـلاه 
التي صدقت عليها بالفعل، على ما يلي: 

اتفاقية منظمة الوحـدة الأفريقيـة المتعلقـة بمنـع ومكافحـة الإرهـاب، الموقعـة في الجزائـر  -
العاصمة في ١٤ تموز/يوليه ١٩٩٩؛ 

الاتفاقية الخاصة بالجرائم وبعض الأفعال الأخرى المرتكبة على متن الطائرات، الموقعـة  -
في طوكيو في ١٤ أيلول/سبتمبر ١٩٦٣؛ 

اتفاقية قمع الاستيلاء غير المشروع على الطـائرات، الموقعـة في لاهـاي في ١٦ كـانون  -
الأول/ديسمبر ١٩٧٠؛ 

ـــة في  اتفاقيـة قمـع الأعمـال غـير المشـروعة الموجهـة ضـد سـلامة الطـيران المـدني، الموقع -
مونتريال في ٢٣ أيلول/سبتمبر ١٩٧١؛ 

البروتوكول المتعلق بقمع أعمال العنف غير المشروعة في المطـارات الـتي تخـدم الطـيران  -
المدني الدولي، الموقعة في مونتريال في ٢٤ شباط/فبراير ١٩٨٨؛ 

اتفاقية الأمم المتحدة لمناهضة الجريمة المنظمة العـابرة للحـدود الوطنيـة، وبروتوكولاـا  -
الأول والثاني والثالث. 

وقد طلبت الحكومة من الجمعية الوطنية، التي تعقـد دورـا في الوقـت الحـاضر، الإذن 
بالتصديق على الاتفاقيات التالية: 

ـــع الجرائــم المرتكبــة ضــد الأشــخاص المتمتعــين بحمايــة دوليــة، بمــن فيــهم  اتفاقيـة من -
الموظفون الدبلوماسيون، والمعاقبة عليها؛ 

الاتفاقية الدولية لمناهضة أخذ الرهائن؛  -
اتفاقية الحماية المادية للمواد النووية؛  -

اتفاقية قمع الأعمال غير المشروعة الموجهة ضد سلامة الملاحة البحرية؛  -
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البروتوكول المتعلق بقمع الأعمال غير المشروعة الموجهة ضـد سـلامة المنشـآت الثابتـة  -
الموجودة على الجرف القاري؛ 

اتفاقية تمييز المتفجرات البلاستيكية بغرض كشفها؛  -
الاتفاقية الدولية لقمع الهجمات الإرهابية بالقنابل؛  -

الاتفاقية الدولية لقمع تمويل الإرهاب.  -
 

التدابير الجنائية   خامسا - 
تنص المادة ٥٣٢ من القانون الجنـائي لبوركينـا فاسـو علـى أن أي شـخص علـى مـتن 
طائرة في الجو، أو على متن سفينة أو أية وسيلة من وسائل النقل الجماعي، يسـتولي أو يحـاول 
الاسـتيلاء علـى تلـك الطـائرة أو الســـفينة أو غيرهــا مــن وســائل النقــل باســتخدام العنــف أو 
بالتهديد باستخدامه، أو يمارس السيطرة عليها، سوف يعاقب بالسجن لمدة تتراوح بــين خمـس 

وعشر سنوات. 
وتنص المادة ٥٣٣ على أن عقوبة تـتراوح بـين خمـس وعشـر سـنوات تطبـق علـى أي 

شخص: 
يدمـر طـائرة سـواء كـانت في الخدمـة أو خارجـها، في مطـار يخـدم الطـيران المــدني، أو  -
ـــيران أو مــن شــأنه أن يــهدد  يلحـق ضـررا بتلـك الطـائرة يجعلـها غـير قـادرة علـى الط

سلامتها أثناء الطيران؛ 
يضع أو يتسبب بأية وسيلة كانت في وضع جهاز أو مادة على متن طـائرة في الخدمـة  -
ــادرة  أو خارجـها، جديريـن بتدمـير تلـك الطـائرة أو إلحـاق ضـرر ـا أو جعلـها غـير ق

على الطيران أو من شأا أن دد سلامتها أثناء الطيران؛ 
يدمر مرافق أو خدمات للملاحة الجوية لمطار أو يلحق ضررا ا، أو يعطـل تشـغيلها،  -
إذ كان من شأن أحد هذه الأفعال أن يعرض للخطر سلامة الطـائرات في الخدمـة، أو 

سلامة الطيران المدني. 
وتطبق نفس العقوبات إذا ارتكبت الأعمال السابقة الذكر على متن سفينة أو وسـيلة 

أخرى من وسائل النقل الجماعي. 
وتنص المادة ٥٣٤ على أنه إذا ترتبت جـروح أو أمـراض علـى الأعمـال المذكـورة في 
المادتين ٥٣٢ و ٥٣٣، فإن العقوبة تكون بالسجن لمدة تتراوح بين ١٠ سنوات و ٢٠ سنة. 
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وتعرف المادة ٥٣٥ �الطائرة في الجو� و �الطائرة في الخدمة� كما يلي: 
�تعتبر الطائرة في الجـو منـذ لحظـة إغـلاق جميـع أبواـا الخارجيـة بعـد انتـهاء 
عملية ركوب المسافرين، وحتى لحظة فتح أي من تلك الأبواب لـترول الركـاب. وفي 
حالة الهبوط الاضطـراري يعتـبر التحليـق مسـتمرا إلى مـا بعـد الهبـوط بـأربع وعشـرين 
سـاعة؛ وفي جميـع الأحـوال تنطبـق مـدة الخدمـة علـى مجمـل الوقـت الـذي تكـــون فيــه 

الطائرة في الجو بالمعنى الوارد في الفقرة الفرعية السابقة�. 
ـــة. وكذلــك تنطبــق  وتجـدر ملاحظـة أن الإرهـاب الجـوي يعـاقب عليـه باعتبـاره جناي

عقوبة الإعدام في حالة ما إذا أدت الجناية إلى إزهاق روح بشرية. 
 

ملاحظات   سادسا - 
بـالنظر لمـا سـبق، فـلا شـك أن الحكومـة عازمـة علـى مكافحـة الإرهـاب علـى أرضــها 
وعلى مشاركة اتمع الدولي في القضاء على هذا الوبـاء. بيـد أنـه ينبغـي الاعـتراف بأنـه نظـرا 

لضآلة الموارد الاقتصادية للبلد ، فإن الحكومة تواجه عدة صعوبات، أهمها ما يلي: 
عدم وجود الهياكل الأساسية المناسبة لمكافحة هذه الظاهرة الشديدة التعقيد؛  -

نقص التدريب المناسب في الدوائر المعنية ولدى الأعوان المكلفين ذه المهمات؛  -
انخفاض المستوى العلمي والتكنولوجي للمعدات الموجودة.  -

 
 خاتمة 

إن بوركينا فاسو ملتزمة بحزم بمكافحة الإرهاب بجميع أشكاله. 
وهـي مسـتعدة للمشـاركة في أيـة مبـادرة ثنائيـة أو متعـددة الأطـــراف تتفــق مــع مثُــل 

مواثيق منظمة الوحدة الأفريقية ومنظمة المؤتمر الإسلامي والأمم المتحدة. 
 


